
SPOT SET  
ADJUSTABLE 3X 4.9W

EAN W
lm

light
source

lm
output K  (°C) V~ mA Hz PF  (°)

SPOT SET ADJ 4.9W  
827 36DEG SN 4099854595554 4.9 420 270 2700

-20… 
+40

220- 
240 40 50/60 0.4 36 15000

SPOT SET ADJ 4.9W  
827 36DEG WT 4099854595578 4.9 420 280 2700

-20… 
+40

220- 
240 40 50/60 0.4 36 15000

SPOT SET ADJ 4.9W  
827 36DEG BK 4099854595592 4.9 420 260 2700

-20… 
+40

220- 
240 40 50/60 0.4 36 15000

SPOT SET ADJ 4.9W  
827 36DEG GB 4099854595615 4.9 420 270 2700

-20… 
+40

220- 
240 40 50/60 0.4 36 15000

SPOT SET ADJ 4.9W  
827 120DEGSN 4099854595639 4.9 420 200 2700

-20… 
+40

220- 
240 40 50/60 0.4 120 15000

SPOT SET ADJ 4.9W  
827 120DEGWT 4099854595653 4.9 420 220 2700

-20… 
+40

220- 
240 40 50/60 0.4 120 15000

SPOT SET ADJ 4.9W  
827 120DEGBK 4099854595677 4.9 420 190 2700

-20… 
+40

220- 
240 40 50/60 0.4 120 15000

SPOT SET ADJ 4.9W  
827 120DEGGB 4099854595707 4.9 420 200 2700

-20… 
+40

220- 
240 40 50/60 0.4 120 15000

SPOT SETADJ 4.9W827 
DIM 120DEGSN 4058075853799 4.9 420 200 2700

-20… 
+40

220- 
240 33 50/60 0.4 120 15000

SPOT SETADJ 4.9W827 
DIM 120DEGWT 4058075853812 4.9 420 220 2700

-20… 
+40

220- 
240 33 50/60 0.4 120 15000

SPOT SETADJ 4.9W827 
DIM 120DEGBK 4058075853836 4.9 420 190 2700

-20… 
+40

220- 
240 33 50/60 0.4 120 15000
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Check wall/ceiling for suitability.  
If uncertain, seek  
professional advice.**

Fast connector with  
through-wiring option***
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If the spotlight angle becomes  
loose after repeated adjustments, 
retighten the screws on both sides 
to secure the position.****
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**  Eignung der Wand/Decke prüfen. Wenn Sie sich nicht sicher sind, lassen Sie sich beraten  Vérifiez l’adéquation du mur/plafond. En cas d’incertitude, de-
mandez conseil à un professionnel  Controllare l’idoneità della parete o del soffitto. In caso di dubbi, consultare un professionista  Compruebe la idoneidad de 
la pared o techo. Si no está seguro, busque asesoramiento profesional  Verifique a adequação da parede/teto. Se não tiver a certeza, procure aconselhamento 
profissional  Ελέγξτε τον τοίχο/την οροφή ως προς την καταλληλότητα. Σε περίπτωση αμφιβολίας, ζητήστε επαγγελματική συμβουλή  Controleer wand/plafond 
op geschiktheid. Als u niet zeker bent, vraag dan professioneel advies  Kontrollera vägg/tak för lämplighet. Om du är osäker, sök professionell rådgivning  Tar-
kista seinän/katon sopivuus. Jos olet epävarma, kysy neuvoa ammattilaiselta  Sjekk om veggen/taket egner seg. Oppsøk profesjonell rådgivning dersom du er 
usikker  Kontroller væg/loft for egnethed. Hvis du er usikker, skal du søge professionel rådgivning  Zkontrolujte vhodnost stěny/stropu. Pokud si nejste jisti, 
vyhledejte odbornou radu  Проверьте стену/потолок на пригодность. Если у вас есть сомнения, обратитесь за профессиональной консультацией  Elle-
nőrizze a fal/mennyezet alkalmasságát. Ha bizonytalan, kérjen szakszerű tanácsot  Sprawdź, czy ściana/sufit nadają się do montażu. W razie wątpliwości zasięgnij 
porady wykwalifikowanej osoby  Skontrolujte vhodnosť steny/stropu. Ak si nie ste istí, vyhľadajte odbornú pomoc  Preverite primernost stene/stropa. Če niste 
prepričani, poiščite nasvet strokovnjaka  Duvarın/tavanın uygun olup olmadığını kontrol edin. Emin değilseniz uzman bir kişiden destek alın  Provjerite prikladnost 
zida/stropa. Ako niste sigurni, potražite stručni savjet  Verificați dacă peretele/tavanul este adecvat. În caz de incertitudine, solicitați consultanță de specialitate 
 Проверете прогодността на стената/тавана. Ако не сте сигурни, потърсете професионален съвет  Kontrolli seinale/lakke sobivust. Kahtluse korral küsi 
professionaalilt nõu  Patikrinkite sienos/lubų tinkamumą. Jei kyla abejonių, kreipkitės į specialistą  Pārbaudiet sienu/griestu piemērotību. Neskaidrību gadījumā 
meklējiet profesionālu padomu  Proverite pogodnost zida/plafona. Ako niste sigurni, potražite stručni savet  Перевірте відповідність стіни/стелі. Якщо ви не 
впевнені, зверніться за професійною консультацією  Қабырғаның/төбенің жарамдылығын тексеріңіз. Егер сенімді болмасаңыз, кәсіби кеңеске жүгініңіз 

***  Schnellverbinder mit Durchgangsverdrahtungsoption.  Connecteur rapide avec option de câblage traversant.  Connettore rapido con opzione di cablag-
gio passante.  Conector rápido con opción de cableado pasante.  Conector rápido com opção de cablagem contínua.  Γρήγορος σύνδεσμος με δυνατότητα 
διαμπερούς καλωδίωσης.  Snelle connector met doorbedradingsoptie.   Snabbkoppling med möjlighet till kabelgenomföring.  Pikaliitin, jossa on 
läpijohdotusvaihtoehto. Hurtigkobling med mulighet for gjennomgående ledning.  Hurtigkobling med mulighed for gennemgående ledningsføring.  Rychlospo-
jka s možností průchozího zapojení.  Быстрый разъем с возможностью сквозного подключения.  Gyorscsatlakozó átmenő kábelezéssel.  Szybkozłączka 
z możliwością okablowania przelotowego.  Rýchly konektor s možnosťou priechodného zapojenia.  Hitri priključek z možnostjo ožičenja.  Geçişli kablolama 
imkânı sunan hızlı konektör.  Brzi priključak s mogućnošću provlačenja žica.  Conector rapid cu opțiune de cablare directă.  Конектор за бързо свързване 
с опция за директно окабеляване.  Kiirühendus koos läbivjuhtimise võimalusega.  Greito prijungimo jungtis su laidų parinktimi.  Ātrais savienotājs ar opci-
ju caur elektroinstalāciju.  Брзи конектор са опцијом спровођења ожичења.  Конектор швидкого монтажу з можливістю наскрізного проведення кабелю. 
 Өткізгіш арқылы қосу мүмкіндігі бар жылдам қосқыш.

EAN n
* X =

SPOT SET ADJ 4.9W 827 36DEG SN 4099854595554

3 AC87594 F

SPOT SET ADJ 4.9W 827 36DEG WT 4099854595578

SPOT SET ADJ 4.9W 827 36DEG BK 4099854595592

SPOT SET ADJ 4.9W 827 36DEG GB 4099854595615

SPOT SET ADJ 4.9W 827 120DEGSN 4099854595639

SPOT SET ADJ 4.9W 827 120DEGWT 4099854595653

SPOT SET ADJ 4.9W 827 120DEGBK 4099854595677

SPOT SET ADJ 4.9W 827 120DEGGB 4099854595707

SPOT SETADJ 4.9W827 DIM 120DEGSN 4058075853799

3 AC87606 FSPOT SETADJ 4.9W827 DIM 120DEGWT 4058075853812

SPOT SETADJ 4.9W827 DIM 120DEGBK 4058075853836

*  Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <X>.  This product contains a light source of energy efficiency class <X>.  Ce produit 
contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique <X>.  Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica <X>. 
 Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energética <X>.  Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiência  
energética <X>.  Το προϊόν αυτό περιέχει φωτεινή πηγή της τάξης ενεργειακής απόδοσης <X>.  Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiëntieklasse 
<X>.  Denna produkt innehåller en ljuskälla med energieffektivitetsklass <X>.  Tämä tuote sisältää valonlähteen, jonka energiatehokkuusluokka on <X>.  
 Dette produktet inneholder en lyskilde med energieffektivitetsklasse <X>.  Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse <X>.  Tento výrobek 
obsahuje světelný zdroj s třídou energetické účinnosti <X>.  Данный продукт содержит энергосберегающий источник света (класса <X>).  Ez a termék  
egy <X> energiahatékonysági osztályú fényforrást tartalmaz.  Ten produkt zawiera źródło światła o klasie efektywności energetycznej <X>.  Tento výrobok  
obsahuje svetelný zdroj triedy energetickej účinnosti <X>.  Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske učinkovitost <X>.  Bu ürün, enerji verimliliği  
sınıfında bir ışık kaynağı içerir <X>.  Ovaj proizvod sadržava izvor svjetlosti klase energetske učinkovitosti <X>.  Acest produs conține o sursă de lumină cu clasa 
de eficiență energetică <X>.  Този продукт включва светлинен източник с клас на енергийна ефективност <X>.  Toode sisaldab energiatõhususe  
klassi <X> valgusallikat.  Šiame gaminyje yra šviesos šaltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasė <X>.  Ši s ražojums satur gaismas avotu,  
kura energoefektivitātes klase ir <X>.  Ovaj proizvod sadrži izvor svetlosti klase energetske efikasnosti <X>.  Цей виріб містить джерело світла класу 
енергоефективності <X>.  Бұл өнімде <X> энергия тиімділігі класының жарық көзі бар.
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****  Ziehen Sie die Schrauben auf beiden Seiten wieder fest, um die Position zu sichern, wenn sich der Winkel des Strahlers nach wiederholten Anpassungen löst. 
 Si l’angle du projecteur se desserre après des réglages répétés, resserrez les vis des deux côtés pour le fixer en place.  Se l'angolo del faretto si allenta dopo 
ripetute regolazioni, serrare nuovamente le viti su entrambi i lati per fissarne la posizione.  Si el ángulo del foco se afloja después de ajustarlo repetidamente, 
vuelva a apretar los tornillos de ambos lados para fijarlo en su sitio.  Se o ângulo do foco se soltar após ajustes repetidos, reaperte os parafusos em ambos os 
lados para fixar a posição.  Εάν η γωνία του προβολέα χαλαρώσει μετά από επανειλημμένες ρυθμίσεις, σφίξτε ξανά τις βίδες και στις δύο πλευρές για να 
σταθεροποιήσετε τη θέση.  Als de hoek van de schijnwerper na herhaalde aanpassingen losraakt, draai dan de schroeven aan beide zijden weer vast om de po-
sitie vast te zetten.  Om spotlightsvinkeln lossnar efter upprepade justeringar, dra åt skruvarna på båda sidor för att säkra positionen.  Jos kohdevalon kulma 
löystyy toistuvien säätöjen jälkeen, kiristä molemmilla puolilla olevat ruuvit uudelleen asennon varmistamiseksi.  Dersom spotvinkelen løsner etter gjentatte juste-
ringer, strammer du skruene på begge sider for å sikre plasseringen.  Hvis spotlysets vinkel bliver løs efter gentagne justeringer, skal du stramme skruerne på 
begge sider for at sikre positionen.  Pokud se úhel bodového světla po opakovaných úpravách uvolní, utáhněte šrouby na obou stranách, aby se zajistila jeho 
poloha.  Если угол наклона прожектора изменяется после повторных регулировок, затяните винты с обеих сторон, чтобы зафиксировать его положение. 
 Ha a spotlámpa szöge az ismételt beállítások után meglazul, a pozíció rögzítéséhez húzza meg újra a csavarokat mindkét oldalon.  Jeśli ustawienie kątowe 
reflektora po wielu regulacjach stanie się luźne, należy ponownie dokręcić śruby po obu stronach, aby przytwierdzić go w danym położeniu.  Ak sa uhol svetlo-
metu po opakovaných úpravách uvoľní, dotiahnite skrutky na oboch stranách, aby ste zaistili jeho polohu.  Če se kot reflektorja po večkratnih nastavitvah zrahlja, 
ponovno privijte vijake na obeh straneh, da ga pritrdite na svoje mesto.  Tekrar ayarlandıktan sonra spot lambasının açısı gevşerse konumu sabitlemek için her iki 
taraftaki vidaları yeniden sıkın.  Ako se reflektor počne klimati nakon podešavanja, ponovno zategnite vijke s obje strane kako biste ga učvrstili.  Dacă unghiul 
reflectorului se slăbește după reglări repetate, strângeți din nou șuruburile de pe ambele părți pentru a fixa poziția.  Ако ъгълът на прожектора се промени 
поради разхлабване след многократни настройки, затегнете отново винтовете от двете страни, за да го фиксирате в желаната позиция.  Kui prožektori 
nurk läheb pärast korduvat reguleerimist lahti, pinguta asendi fikseerimiseks kruvisid mõlemal küljel  Jei po pakartotinio reguliavimo prožektoriaus kampas atsi-
laisvina, vėl priveržkite varžtus abiejose pusėse, kad užfiksuotumėte padėtį.  Ja prožektora leņķis pēc atkārtotas regulēšanas kļūst vaļīgs, pievelciet skrūves abās 
pusēs, lai nostiprinātu pozīciju.  Ако се угао рефлектора олабави након поновљених подешавања, поново затегните завртње са обе стране да бисте 
фиксирали положај.  Якщо після багаторазового регулювання точковий світильник розхитається, знову затягніть гвинти з обох боків, щоб зафіксувати 
його положення.  Қайта-қайта реттегеннен кейін прожектордың бұрышы босап кеткен жағдайда, орнын мықтап бекіту үшін екі жақтағы бұрандаларды 
қайта қатайтыңыз.
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